Annex no. ………… to the application 

List of competences of the Applicant [footnoteRef:1][footnoteRef:2] [1:  A separate List of competences of the Applicant should be presented for each of the scopes.]  [2:  In case it is necessary to supply proprietary information, in order to prevent possible publication of such information in the course of administrative proceedings, such information must be clearly indicated and justified whereas the scope of protected information must be specified.] 


in the scope of 

……………...……………………..…………………………………………………………………………………..…………………………………………… 
full name of the scope of authorization covered by this list


General characteristics of the activities of the organizational unit with particular reference to the proposed scope of authorization [footnoteRef:3]:  [3:  It is acceptable to attach the entity's statute or other equivalent document related to the requested scope.] 

for example: According to its statute, ABC ltd. deals with nuclear safety issues and specializes in (…).
……………...……………………..…………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………...……………………..…………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………...……………………..…………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………...……………………..………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………...……………………..………………………………………………………………..



1. Highly qualified personnel engaged to carry out the work
Table 1. List of Applicant’s staff capable of performing the tasks related to the proposed scope of authorization.

	
	First and last name
	Scientific and/or professional title/degree
	Specialization in relation to the scope of authorization
	Functions performed in the Applicant's entity or the nature of cooperation:
	A brief description of the tasks performed

	
	
	
	
	name
	period
	

	1. 
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…







2. Expert experience of the staff
Table 2. List of expert opinions or other highly specialized works (e.g. studies, project implementations) directly related to the scope of authorization and carried out for external entities. The preferred period of creation of work should cover 6 years preceding the date of application submission. In justified cases, this period may be extended. For multi-author works, it is recommended to specify the percentage contribution to the work of any given expert. If determining the exact contribution is difficult, equal contribution of all co-authors may be assumed. If the title or subject of the work is in a foreign language, a translation of the title into Polish should also be provided. Each of the listed work should be attached to the application in paper or electronic form and marked with a number. If this is not feasible, the method of access should be indicated. It is possible to attach a copy of a document confirming the performance of the expert opinion or work, e.g. a reference letter or an acceptance / receipt protocol. If the work is in a foreign language, it is recommended to attach its summary in Polish.

	
	The names of the authors and their share (%) in the preparation of the work
	The title of the expert opinion/topic of the specialist service
	Brief description of the purpose and scope of the work performed
	Name of the external entity for which the work was performed
	Date
	Attachment No.

	1. 
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…





3. Expert knowledge of the staff confirmed by scientific achievements
Table 3. List of scientific publications directly related to the scope of authorization and carried out for external entities. The preferred period of creation of works should cover 8 years preceding the date of the application submission. In justified cases, this period may be extended. For multi-author works, it is recommended to specify the contribution in the preparation of the work of any given expert. If determining the exact contribution is difficult, equalcontribution of all co-authors may be assumed. If the title or subject of the work is in a foreign language, a translation of the title into Polish should also be provided. Each of the listed works should be attached to the application in paper or electronic form and marked with a number. If this is not feasible, the method of access should be indicated. If the work is in a foreign language, it is recommended to attach its summary in Polish.

	
	The names of the authors and their share (%) in the preparation of the publication
	Title of work (or chapter along with book title)
	Title of journal (book publisher)
	Date of publication
	Attachment No.

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	…
	…
	…
	…
	…
	…





4. Practical skills of personnel demonstrated by implementations, rationalization achievements, recommendations and independent certificates.
Table 4. List of granted patents or innovative products (equipment, software, materials, technology), special certificates, accreditations, directly related to the scope of the authorization and implemented into commercial practice. The preferred period is 10 years preceding the date of submission of the application. In justified cases, this period may be extended. It is recommended to attach a description of the product / certificate / accomplishment in Polish.

	
	The names of the authors - if applicable
	Patent title / name of the developed product / name of certificate
	Brief description of the certificate or  intended use of the product 
	Other information eg. date, name of institution
	Attachment No.

	1. 
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	

	…
	…
	…
	…
	…
	…





5. Specialized technical equipment
Table 5. List of equipment at the Applicants’ disposal allowing proper realization of technical tasks related to the proposed scope of the authorization i.e. computer programmes.

	
	Device, instrument, or software name, date of production
	A brief description of the purpose and principles of operation
	Attachment No.

	1. 
	
	
	

	2. 
	
	
	

	3. 
	
	
	

	…
	…
	…
	…





6. Other information
Table 6. Information about other aspects not included in Tables 1-5 that the applicant considers as a merit or strength essential to include in the application. If the names or phrases are in a foreign language, please provide a translation into Polish.

	
	Brief description of merit or strength
	Attachment No.

	1. 
	
	

	2. 
	
	

	3. 
	
	

	…
	…
	…




Lista zakresów autoryzacji preferowanych przez Państwową Agencję Atomistyki (c.d.)

List of competences of the Applicant (version 24.07.2026)									8/10
